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ΣΥΣΤΑΣΗ (ΕΕ) 2020/912 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 30ής Ιουνίου 2020 

σχετικά με τον προσωρινό περιορισμό των μη αναγκαίων ταξιδιών 
προς την ΕΕ και την πιθανή άρση του εν λόγω περιορισμού 

▼M8 
1. Από τις 6 Μαΐου 2021 τα κράτη μέλη θα πρέπει να 

άρουν σταδιακά τον προσωρινό περιορισμό των μη ανα 
γκαίων ταξιδιών προς την ΕΕ με συντονισμένο τρόπο 
αναφορικά με τους κατοίκους των τρίτων χωρών που 
απαριθμούνται στο παράρτημα I. 

▼M7 
Για τον καθορισμό των τρίτων χωρών έναντι των οποίων 
πρόκειται να αρθεί ο υφιστάμενος περιορισμός των μη 
αναγκαίων ταξιδιών προς την ΕΕ, θα πρέπει να λαμβάνο 
νται υπόψη η επιδημιολογική κατάσταση στις αντίστοιχες 
τρίτες χώρες και περαιτέρω κριτήρια όπως καθορίζονται 
στην παρούσα σύσταση. 

▼B 
2. ►M7 Αναφορικά με την επιδημιολογική κατάσταση, θα 

πρέπει να εφαρμόζονται τα ακόλουθα κριτήρια: 

— το «14ήμερο σωρευτικό ποσοστό ανακοίνωσης κρου 
σμάτων COVID-19», δηλαδή ο συνολικός αριθμός 
νεοανακοινωθέντων κρουσμάτων COVID-19 ανά 
100 000 άτομα τις προηγούμενες 14 ημέρες· 

— η τάση των νέων κρουσμάτων κατά την ίδια περίοδο 
σε σύγκριση με τις προηγούμενες 14 ημέρες να δια 
τηρείται σταθερή ή να μειώνεται· 

— το «ποσοστό διαγνωστικών εξετάσεων», δηλαδή ο 
αριθμός διαγνωστικών εξετάσεων για λοίμωξη από 
τη νόσο COVID-19 ανά 100 000 άτομα που πραγμα 
τοποιήθηκαν κατά τις προηγούμενες επτά ημέρες· 

— το «ποσοστό θετικότητας των διαγνωστικών εξετάσε 
ων», δηλαδή το ποσοστό θετικών διαγνωστικών εξε 
τάσεων επί του συνόλου των διαγνωστικών εξετά 
σεων για λοίμωξη από τη νόσο COVID-19 που πραγ 
ματοποιήθηκαν κατά τις προηγούμενες επτά ημέρες· 

▼M9 
— η φύση του ιού που εμφανίζεται σε μια χώρα, ιδίως 

το κατά πόσον έχουν ανιχνευθεί παραλλαγές του ιού 
που προκαλούν ενδιαφέρον ή παραλλαγές του ιού 
που προκαλούν ανησυχία. Οι παραλλαγές του ιού 
που προκαλούν ενδιαφέρον και οι παραλλαγές του 
ιού που προκαλούν ανησυχία αξιολογούνται ως 
τέτοιες από το Ευρωπαϊκό Κέντρο Πρόληψης και 
Ελέγχου Νόσων (ECDC) με βάση κύριες ιδιότητες 
του ιού, όπως η μετάδοση, η σοβαρότητα και η ικα 
νότητα διαφυγής από την ανοσοαπόκριση. 

▼B 
Προκειμένου να συμπεριληφθούν στο παράρτημα Ι, οι 
τρίτες χώρες θα πρέπει να πληρούν τα ακόλουθα κατώ 
τατα όρια: 14ήμερο σωρευτικό ποσοστό ανακοίνωσης 
κρουσμάτων COVID-19 που δεν υπερβαίνει το 
►M9 75 ◄, ποσοστό διαγνωστικών εξετάσεων μεγαλύ 
τερο του 300 και ποσοστό θετικότητας των διαγνωστικών 
εξετάσεων που δεν υπερβαίνει το 4 %. Επιπλέον, μπορεί 

▼B
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να λαμβάνεται υπόψη η συνολική αντιμετώπιση της 
νόσου COVID-19, ειδικότερα οι διαθέσιμες πληροφορίες 
σχετικά με πτυχές όπως η επιτήρηση, η ιχνηλάτηση των 
επαφών, η ανάσχεση, η θεραπευτική αγωγή και η ανα 
φορά κρουσμάτων, καθώς και την αξιοπιστία των διαθέ 
σιμων πληροφοριών και πηγών δεδομένων, και, εάν χρει 
άζεται, τον συνολικό μέσο όρο για το σύνολο των παρα 
μέτρων του Διεθνούς Υγειονομικού Κανονισμού 
(ΔΥΚ). ◄ 

▼M9 
Τα δεδομένα σχετικά με το «ποσοστό διαγνωστικών εξε 
τάσεων», το «ποσοστό θετικότητας των διαγνωστικών 
εξετάσεων» και την «παραλλαγή που προκαλεί ανησυχία 
και παραλλαγή που προκαλεί ενδιαφέρον» θα πρέπει να 
παρέχονται από το Ευρωπαϊκό Κέντρο Πρόληψης και 
Ελέγχου Νόσων (ECDC), με βάση τις πληροφορίες που 
αυτό έχει στη διάθεσή του. Τα δεδομένα αυτά θα μπο 
ρούσαν να συμπληρωθούν με πληροφορίες που θα παρέ 
χουν οι αντιπροσωπίες της ΕΕ, ο ΠΟΥ ή άλλα κέντρα 
ελέγχου νόσων, εφόσον είναι διαθέσιμες, επίσης βάσει 
του καταλόγου σημείων ελέγχου που επισυνάπτεται 
στην ανακοίνωση της 11ης Ιουνίου 2020. 

Εκτός από τις πληροφορίες που αναφέρονται στο σημείο 
2 πρώτο εδάφιο, το ECDC θα πρέπει να δημοσιεύει και 
να επικαιροποιεί τακτικά χάρτη στον οποίο θα παρουσιά 
ζεται η κατάσταση όσον αφορά τις παραλλαγές που προ 
καλούν ανησυχία και τις παραλλαγές που προκαλούν 
ενδιαφέρον σε τρίτες χώρες. 

▼B 
3. Κατά τη λήψη απόφασης σχετικά με το κατά πόσον ο 

προσωρινός περιορισμός στα μη αναγκαία ταξίδια προς 
την ΕΕ ισχύει για υπήκοο τρίτης χώρας, ο καθοριστικός 
παράγοντας θα πρέπει να είναι η διαμονή σε τρίτη χώρα 
για την οποία έχουν αρθεί οι περιορισμοί στα μη ανα 
γκαία ταξίδια (και όχι η ιθαγένεια). 

4. Κάθε δύο εβδομάδες ο κατάλογος των τρίτων χωρών του 
παραρτήματος Ι θα πρέπει να επανεξετάζεται και, κατά 
περίπτωση, να επικαιροποιείται, από το Συμβούλιο, κατό 
πιν στενής συνεννόησης με την Επιτροπή, τους αρμόδι 
ους οργανισμούς και τις αρμόδιες υπηρεσίες της ΕΕ μετά 
από συνολική αξιολόγηση με βάση τη μεθοδολογία, τα 
κριτήρια και τις πληροφορίες που αναφέρονται στην 
παράγραφο 2. 

▼M7 
Οι ταξιδιωτικοί περιορισμοί μπορούν να αίρονται ή να 
επιβάλλονται εκ νέου, εν όλω ή εν μέρει, για συγκεκρι 
μένη τρίτη χώρα που περιλαμβάνεται ήδη στο παράρτημα 
Ι, συναρτήσει των μεταβολών σε ορισμένες από τις προϋ 
ποθέσεις που καθορίζονται ανωτέρω και, κατά συνέπεια, 
στην αξιολόγηση της επιδημιολογικής κατάστασης. 

Σε περίπτωση ταχείας επιδείνωσης της επιδημιολογικής 
κατάστασης, ιδίως όταν διαπιστώνεται υψηλή συχνότητα 
εμφάνισης παραλλαγών του ιού που προκαλούν ανησυ 
χία, είναι δυνατή η ταχεία επαναφορά των ταξιδιωτικών 
περιορισμών για μη αναγκαία ταξίδια για τις τρίτες χώρες 
που απαριθμούνται ήδη στο παράρτημα I. 

▼B
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Για την άρση του προσωρινού περιορισμού των μη ανα 
γκαίων ταξιδιών προς την ΕΕ όσον αφορά τις τρίτες 
χώρες που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει, κατά περίπτωση, να λαμβάνουν υπόψη 
την αμοιβαιότητα για τον χώρο ΕΕ+. 

5. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να συνιστούν θερμά την απο 
φυγή των μην αναγκαίων ταξιδιών από τον χώρο ΕΕ+ 
προς άλλες χώρες εκτός από εκείνες που περιλαμβάνο 
νται στο παράρτημα I. 

►M7 6. ◄ Σε περίπτωση που εξακολουθούν να ισχύουν προσωρινοί 
ταξιδιωτικοί περιορισμοί για τρίτη χώρα, οι ακόλουθες 
κατηγορίες προσώπων θα πρέπει να εξαιρούνται από 
τον ταξιδιωτικό περιορισμό, ανεξάρτητα από τον σκοπό 
του ταξιδιού: 

▼B 
α) οι πολίτες της Ένωσης κατά την έννοια του άρθρου 

20 παράγραφος 1 της ΣΛΕΕ και οι υπήκοοι τρίτων 
χωρών οι οποίοι, δυνάμει συμφωνιών που έχουν 
συναφθεί μεταξύ της Ένωσης και των κρατών 
μελών της, αφενός, και των εν λόγω τρίτων χωρών, 
αφετέρου, απολαύουν δικαιωμάτων ελεύθερης κυκλο 
φορίας ισοδύναμων με τα δικαιώματα των πολιτών 
της Ένωσης, καθώς και τα αντίστοιχα μέλη των οικο 
γενειών τους ( 1 )· 

β) οι υπήκοοι τρίτων χωρών οι οποίοι είναι επί μακρόν 
διαμένοντες δυνάμει της οδηγίας για τους επί μακρόν 
διαμένοντες ( 2 ), τα πρόσωπα που αντλούν το δικαίωμα 
διαμονής από άλλες ενωσιακές οδηγίες ή το εθνικό 
δίκαιο ή που κατέχουν εθνικές θεωρήσεις μακράς 
διάρκειας, καθώς και τα αντίστοιχα μέλη των οικογε 
νειών τους. 

▼M9 
Επιπλέον, τα αναγκαία ταξίδια θα πρέπει να επιτρέπονται 
για τις ειδικές κατηγορίες ταξιδιωτών με ουσιώδη καθή 
κοντα ή ανάγκες που παρατίθενται στο παράρτημα II. 

▼M7 __________ 

Σε περίπτωση ταχείας επιδείνωσης της επιδημιολογικής 
κατάστασης, ιδίως όταν διαπιστώνεται υψηλή συχνότητα 
εμφάνισης παραλλαγών του ιού που προκαλούν ανησυ 
χία, τα κράτη μέλη μπορούν να περιορίζουν προσωρινά 
τις κατηγορίες ταξιδιωτών που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ. Τα ταξίδια που δικαιολογούνται από επι 
τακτικούς λόγους θα πρέπει να συνεχίσουν να επιτρέπο 
νται. 

▼M7 

( 1 ) Όπως ορίζεται στα άρθρα 2 και 3 της οδηγίας 2004/38/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, σχετικά με το 
δικαίωμα των πολιτών της Ένωσης και των μελών των οικογενειών τους να 
κυκλοφορούν και να διαμένουν ελεύθερα στην επικράτεια των κρατών 
μελών, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1612/68 και την 
κατάργηση των οδηγιών 64/221/ΕΟΚ, 68/360/ΕΟΚ, 72/194/ΕΟΚ, 
73/148/ΕΟΚ, 75/34/ΕΟΚ, 75/35/ΕΟΚ, 90/364/ΕΟΚ, 90/365/ΕΟΚ και 
93/96/ΕΟΚ (ΕΕ L 158 της 30.4.2004, σ. 77). 

( 2 ) Οδηγία 2003/109/ΕΚ του Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2003, σχετικά με 
το καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών οι οποίοι είναι επί μακρόν διαμένοντες 
(ΕΕ L 16 της 23.1.2004, σ. 44).
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__________ 

▼M7 
Ο κατάλογος των ειδικών κατηγοριών ταξιδιωτών με 
ουσιώδη καθήκοντα ή ανάγκες που παρατίθεται στο 
παράρτημα ΙΙ μπορεί να επανεξετάζεται από το Συμβού 
λιο, επί τη βάσει πρότασης της Επιτροπής, ανάλογα με 
τις κοινωνικές και οικονομικές παραμέτρους, καθώς και 
τη συνολική αξιολόγηση της εξέλιξης της επιδημιολογι 
κής κατάστασης με βάση τη μεθοδολογία, τα κριτήρια 
και τις πληροφορίες που αναφέρονται ανωτέρω. 

▼M9 
6α. Με την επιφύλαξη του σημείου 6 στοιχεία α) και β), όταν 

τα κράτη μέλη αποδέχονται αποδεικτικά εμβολιασμού 
προκειμένου να άρουν ταξιδιωτικούς περιορισμούς για 
τον περιορισμό της εξάπλωσης της νόσου COVID-19, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει καταρχήν να άρουν τον προ 
σωρινό περιορισμό των μη αναγκαίων ταξιδιών προς την 
ΕΕ όσον αφορά ταξιδιώτες από τρίτες χώρες οι οποίοι 
έχουν λάβει την τελευταία συνιστώμενη δόση ενός από 
τα εμβόλια κατά της νόσου COVID-19 που έχουν εγκρι 
θεί στην ΕΕ σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 726/2004, το αργότερο 14 ημέρες πριν εισέλθουν 
στον χώρο ΕΕ+. 

Τα κράτη μέλη θα μπορούσαν επίσης να άρουν τον προ 
σωρινό περιορισμό των μη αναγκαίων ταξιδιών προς την 
ΕΕ όσον αφορά ταξιδιώτες που έχουν λάβει την τελευ 
ταία συνιστώμενη δόση ενός από τα εμβόλια κατά της 
νόσου COVID-19 το οποίο έχει ολοκληρώσει τη διαδι 
κασία καταχώρισης στον κατάλογο έκτακτης χρήσης του 
ΠΟΥ, το αργότερο 14 ημέρες πριν εισέλθουν στον χώρο 
ΕΕ+. 

Για τον σκοπό αυτό, οι ταξιδιώτες που επιθυμούν να 
πραγματοποιήσουν μη αναγκαίο ταξίδι προς κράτος 
μέλος θα πρέπει να διαθέτουν έγκυρο αποδεικτικό εμβο 
λιασμού κατά της νόσου COVID-19. Τα κράτη μέλη θα 
μπορούσαν να αποδέχονται πιστοποιητικά εμβολιασμού 
τρίτων χωρών που περιλαμβάνουν τουλάχιστον σύνολο 
ελάχιστων δεδομένων, όπως την ταυτοποίηση του προ 
σώπου, τον τύπο του εμβολίου και την ημερομηνία χορή 
γησης του εμβολίου, σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο, λαμ 
βάνοντας υπόψη την ανάγκη να είναι δυνατή η επαλή 
θευση της γνησιότητας, της εγκυρότητας και της ακεραι 
ότητας του πιστοποιητικού και η εξακρίβωση του κατά 
πόσον αυτό περιέχει όλα τα σχετικά δεδομένα. 

Όταν τα κράτη μέλη αποφασίζουν να άρουν τους περιο 
ρισμούς για ταξιδιώτες που διαθέτουν έγκυρο αποδει 
κτικό εμβολιασμού κατά της νόσου COVID-19, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει, κατά περίπτωση, να λαμβάνουν 
υπόψη την αμοιβαιότητα για τον χώρο ΕΕ+. 

▼B 
►M7 7. ◄ ►M9 Με την επιφύλαξη του σημείου 6α ◄ ►M7 Τα 

κράτη μέλη θα πρέπει να απαιτούν από τα πρόσωπα που 
ταξιδεύουν για οποιονδήποτε ουσιώδη ή μη ουσιώδη 
λόγο, καθήκον ή ανάγκη, με εξαίρεση τους εργαζομένους 
στον τομέα των μεταφορών και τους μεθοριακούς εργα 
ζομένους, να έχουν αρνητικό αποτέλεσμα από διαγνω 
στική εξέταση για τη νόσο COVID-19 με βάση δοκιμή 

▼M9
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αλυσιδωτής αντίδρασης πολυμεράσης (PCR), η οποία να 
έχει πραγματοποιηθεί το νωρίτερο 72 ώρες πριν από την 
αναχώρηση, και να υποβάλλουν την κατάλληλη απόδειξη 
του αποτελέσματος της εξέτασης αυτής στη μορφή που 
ορίζουν οι αρχές. 

Αν οι διαγνωστικές εξετάσεις κατά την αναχώρηση δεν 
είναι εφικτές, τα πρόσωπα που αναφέρονται στο σημείο 6 
στοιχεία α) και β) θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να 
πραγματοποιούν την εξέταση μετά την άφιξη, σύμφωνα 
με τις εθνικές διαδικασίες. Αυτό ισχύει με την επιφύλαξη 
τυχόν υποχρέωσης υποβολής περαιτέρω μέτρων, συμπε 
ριλαμβανομένης της καραντίνας, μετά την άφιξη. 

Επιπλέον, τα κράτη μέλη μπορούν να απαιτούν την αυτο 
απομόνωση, την καραντίνα και την ιχνηλάτηση επαφών 
για περίοδο έως 14 ημερών, καθώς και περαιτέρω δια 
γνωστικές εξετάσεις για τη νόσο COVID-19, όπως απαι 
τείται κατά τη διάρκεια της ίδιας περιόδου, υπό την 
προϋπόθεση ότι επιβάλλουν τις ίδιες απαιτήσεις στους 
υπηκόους τους όταν ταξιδεύουν από την ίδια τρίτη 
χώρα. Για τους ταξιδιώτες που φθάνουν από τρίτη 
χώρα στην οποία έχει εντοπιστεί παραλλαγή του ιού 
που προκαλεί ανησυχία, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
επιβάλλουν τις εν λόγω απαιτήσεις και ιδίως την καρα 
ντίνα κατά την άφιξη, καθώς και επιπλέον διαγνωστικές 
εξετάσεις κατά την άφιξη ή μετά την άφιξη. ◄ 

▼M9 
7α. Όταν η επιδημιολογική κατάσταση τρίτης χώρας ή περιο 

χής επιδεινώνεται γρήγορα και, ιδίως, όταν εντοπίζεται 
παραλλαγή του ιού που προκαλεί ανησυχία ή ενδιαφέρον, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει, κατ’ εξαίρεση, να θεσπίζουν 
επείγοντα, προσωρινό περιορισμό όλων των ταξιδιών 
προς την ΕΕ όσον αφορά υπηκόους τρίτων χωρών που 
διαμένουν στην εν λόγω τρίτη χώρα. Ο εν λόγω ταξιδιω 
τικός περιορισμός δεν θα πρέπει να ισχύει για τα άτομα 
που αναφέρονται στο σημείο 6 στοιχεία α) και β) και για 
τους ταξιδιώτες που απαριθμούνται στο σημείο i. και στα 
σημεία iv. έως ix. του παραρτήματος II. Εντούτοις, οι εν 
λόγω ταξιδιώτες θα πρέπει να υποβάλλονται σε κατάλλη 
λες και τακτικές εξετάσεις, μεταξύ άλλων πριν από την 
αναχώρηση, όπως προβλέπεται στο σημείο 7, καθώς και 
σε αυτοαπομόνωση/καραντίνα, ακόμη και αν έχουν λάβει 
την τελευταία συνιστώμενη δόση ενός από τα εμβόλια 
κατά της νόσου COVID-19 που έχει εγκριθεί στην ΕΕ 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 726/2004 ή ενός 
από τα εμβόλια κατά της νόσου COVID-19 το οποίο έχει 
ολοκληρώσει τη διαδικασία καταχώρισης στον κατάλογο 
έκτακτης χρήσης του ΠΟΥ, το αργότερο 14 ημέρες πριν 
εισέλθουν στον χώρο ΕΕ+. 

Όταν ένα κράτος μέλος εφαρμόζει τέτοιους περιορι 
σμούς, τα κράτη μέλη θα πρέπει να συνέρχονται στο 
πλαίσιο των δομών του Συμβουλίου και, σε στενή συνερ 
γασία με την Επιτροπή, να επανεξετάζουν επειγόντως την 
κατάσταση με συντονισμένο τρόπο. Οι περιορισμοί αυτοί 
θα πρέπει να επανεξετάζονται τουλάχιστον κάθε δύο 
εβδομάδες, λαμβανομένης υπόψη της εξέλιξης της επιδη 
μιολογικής κατάστασης. 

▼B
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7β. Όσον αφορά τα ταξίδια που πραγματοποιούνται λόγω 
ουσιώδους καθήκοντος ή ανάγκης όπως ορίζεται στο 
παράρτημα ΙΙ: 

— τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν, με συντονι 
σμένο τρόπο, να άρουν ορισμένα ή όλα τα ανωτέρω 
μέτρα στις περιπτώσεις στις οποίες τα μέτρα αυτά θα 
εμπόδιζαν τον ίδιο τον σκοπό του ταξιδιού· 

— για το προσωπικό του τομέα των μεταφορών, τους 
ναυτικούς και για τους μεθοριακούς εργαζομένους, 
τα κράτη μέλη δεν θα πρέπει να απαιτούν περισσό 
τερες από μία αρνητικές ταχείες δοκιμασίες αντιγό 
νων κατά την άφιξη στον χώρο ΕΕ+. Στην ειδική 
περίπτωση προσωπικού μεταφορών που προέρχεται 
από χώρα στην οποία διαπιστώνεται υψηλή συχνό 
τητα εμφάνισης παραλλαγών του ιού που προκαλούν 
ανησυχία, τα κράτη μέλη μπορούν να απαιτούν αρνη 
τική ταχεία δοκιμασία αντιγόνων πριν από την ανα 
χώρηση· 

— τα ιπτάμενα πληρώματα θα πρέπει να εξαιρούνται 
από οποιαδήποτε διαγνωστική εξέταση αν η παρα 
μονή τους σε τρίτη χώρα ήταν μικρότερη των 12 
ωρών, εκτός εάν αφικνούνται από τρίτη χώρα στην 
οποία έχει εντοπιστεί παραλλαγή του ιού που προκα 
λεί ανησυχία, οπότε θα πρέπει να υποβάλλονται σε 
αναλογική διαγνωστική εξέταση. 

Αυτό ισχύει με την επιφύλαξη των γενικών απαιτήσεων 
για τη δημόσια υγεία που μπορούν να επιβληθούν από τα 
κράτη μέλη, όπως η τήρηση φυσικής απόστασης και η 
απαίτηση χρήσης μάσκας. 

▼M7 
8. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να αναπτύξουν έντυπο εντοπι 

σμού επιβατών (PLF) και να απαιτούν από τα άτομα που 
εισέρχονται στην ΕΕ να υποβάλλουν έντυπο εντοπισμού 
επιβατών (PLF) σύμφωνα με τις ισχύουσες απαιτήσεις 
για την προστασία των δεδομένων. Τελεί υπό εκπόνηση 
κοινό ευρωπαϊκό έντυπο εντοπισμού επιβατών για πιθανή 
χρήση από τα κράτη μέλη. Όπου είναι δυνατόν, θα πρέ 
πει να χρησιμοποιείται ψηφιακή επιλογή για τις πληρο 
φορίες εντοπισμού επιβατών, προκειμένου να απλουστευ 
θεί η επεξεργασία και να επιταχυνθεί η ιχνηλάτηση επα 
φών, εξασφαλίζοντας παράλληλα ισότιμη πρόσβαση σε 
όλους τους υπηκόους τρίτων χωρών. 

▼B 

►M7 9. ◄ Ένα κράτος μέλος δεν θα πρέπει να αποφασίζει την άρση 
του περιορισμού των μη αναγκαίων ταξιδιών προς την 
ΕΕ για συγκεκριμένη τρίτη χώρα προτού υπάρξει συντο 
νισμός της άρσης του περιορισμού σύμφωνα με την 
παρούσα σύσταση. 

►M7 10. ◄ Οι κάτοικοι της Ανδόρας, του Μονακό και του Βατικα 
νού/Αγίας Έδρας θα πρέπει να νοούνται ως μόνιμοι 
κάτοικοι της ΕΕ για τους σκοπούς της παρούσας σύστα 
σης. 

►M7 11. ◄ Η παρούσα σύσταση θα πρέπει να εφαρμοστεί από όλα 
τα κράτη μέλη σε όλα τα εξωτερικά σύνορα. 

▼M9
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Τρίτες χώρες και ειδικές διοικητικές περιοχές, τους κατοίκους των οποίων δεν θα 
πρέπει να αφορά ο προσωρινός περιορισμός στα εξωτερικά σύνορα των μη 
αναγκαίων ταξιδιών προς την ΕΕ: 

I. ΚΡΑΤΗ 

1. ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ 

2. ΙΣΡΑΗΛ 

3. ΝΕΑ ΖΗΛΑΝΔΙΑ 

4. ΡΟΥΑΝΤΑ 

5. ΣΙΓΚΑΠΟΥΡΗ 

6. ΝΟΤΙΑ ΚΟΡΕΑ 

7. ΤΑΪΛΑΝΔΗ 

8. ΚΙΝΑ (*) 

II. ΕΙΔΙΚΕΣ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΠΕΡΙΟΧΕΣ ΤΗΣ ΛΑΪΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ 
ΚΙΝΑΣ 

ΕΔΠ του Χονγκ Κονγκ (*) 

ΕΔΠ του Μακάο (*). 

▼M8 

(*) με την επιφύλαξη της επιβεβαίωσης αμοιβαιότητας
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Ειδικές κατηγορίες ταξιδιωτών με ουσιώδη καθήκοντα ή ανάγκες: 

i. επαγγελματίες του τομέα της υγείας, ερευνητές στον τομέα της υγείας και 
επαγγελματίες του τομέα της φροντίδας ηλικιωμένων· 

ii. μεθοριακοί εργαζόμενοι· 

iii. εποχικά εργαζόμενοι στη γεωργία· 

iv. προσωπικό του τομέα των μεταφορών· 

v. διπλωμάτες, προσωπικό διεθνών οργανισμών και άτομα που έχουν προ 
σκληθεί από διεθνείς οργανισμούς, η φυσική παρουσία των οποίων απαι 
τείται για την εύρυθμη λειτουργία των εν λόγω οργανισμών, στρατιωτικό 
προσωπικό, εργαζόμενοι στον τομέα της ανθρωπιστικής βοήθειας και προ 
σωπικό πολιτικής προστασίας για την άσκηση των καθηκόντων τους· 

vi. διερχόμενοι επιβάτες· 

vii. επιβάτες που ταξιδεύουν για επιτακτικούς οικογενειακούς λόγους· 

viii. ναυτικοί· 

ix. πρόσωπα που χρήζουν διεθνούς προστασίας ή για άλλους ανθρωπιστικούς 
λόγους· 

x. υπήκοοι τρίτων χωρών που ταξιδεύουν για λόγους σπουδών· 

xi. εργαζόμενοι υψηλής εξειδίκευσης από τρίτες χώρες, αν η απασχόλησή τους 
είναι απαραίτητη από οικονομική άποψη και η εργασία δεν μπορεί να 
αναβληθεί ή να πραγματοποιηθεί στο εξωτερικό. 

▼B
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